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Système Cochlear™ Vistafix® 3

Stellan, épithèse auriculaire à ancrage osseux Vistafix, Suède

E82415

**voir www.technovent.com

*Le système Vistafix 3 est constitué des éléments suivants :
Implant Cochlear Vistafix VXI300 (implant Vistafix 3)
Pilier Cochlear Vistafix VXA300 (pilier Vistafix 3)

***Les implants Cochlear Vistafix 3 ont la même conception que les 
implants Cochlear Baha 3

****Le système Baha 3 est constitué des éléments suivants :
Implant Cochlear Baha BI300 (implant Baha 3)
Pilier Cochlear Baha BA300 (pilier Baha 3)
Processeur Cochlear Baha BP100 (processeur Baha 3)
Processeur Cochlear Baha BP110 Power (processeur Baha 3 Power)

Leader mondial des solutions auditives, Cochlear a pour 
vocation d’offrir le cadeau du son à des patients du monde 
entier. Grâce à ses solutions auditives, Cochlear a relié  
plus de 250.000 personnes à leurs familles, amis et 
communautés dans plus de 100 pays. 

Cochlear est également un important fournisseur mondial de 
solutions prothétiques faciales qui aident les gens du monde 
entier à reprendre confiance en eux et à tisser des liens sociaux 
actifs.

Grâce à notre investissement, le plus important de l’industrie, 
dans la recherche et le développement, nous continuons  
à collaborer avec des chercheurs internationaux parmi les  
plus éminents afin de rester à la pointe de la technologie  
en matière de science de l’audition. 

Notre engagement auprès des patients porteurs d’une solution 
auditive Cochlear est d’être présent tout au long de leur vie, 
afin qu’ils entendent « maintenant et pour toujours ».

The TiOblast™ surface technology is licensed from Astra Tech and TiOblast™ is a trademark of Astra Tech. 
Baha, Baha Divino, Baha Intenso and Vistafix are trademarks of Cochlear Bone Anchored Solutions AB. Cochlear, Hear now And always and the elliptical logo are trademarks of Cochlear Limited.  
© Cochlear Bone Anchored Solutions AB 2012. All rights reserved. MAY12. Printed in Sweden 



Un résUltat esthétiqUe garanti et Une fixation solide

ConÇU PoUr des résUltats oPtiMaUx  
aU niVeaU dU tissU MoU

ProCédUre ChirUrgiCale siMPlifiée

staBilité éProUVée de l’iMPlant

Caractéristiques 
avancées du système 

Vistafix 3

Une solution attrayante Une technologie avancée et sûre

Le système Vistafix 3 s’articule autour d’une série de petits implants 
en titane insérés dans l’os. L’os se lie aux implants, procurant ainsi aux 
prothèses faciales une base stable et permanente. La prothèse « se 
clipse » ensuite simplement sur les implants, à l’aide d’une barre ou 
d’aimants**, ce qui permet aux patients de fixer ou de retirer eux-
mêmes leur prothèse, avec un minimum d’effort. Cette solution permet 
aux utilisateurs Vistafix de pratiquer leurs tâches quotidiennes avec la 
certitude que leur prothèse restera parfaitement en place, même au 
cours d’activités physiques.

Grâce aux récents progrès des matériaux en silicone et aux techniques 
avancées utilisées par les épithésistes, les prothèses sont tellement 
personnalisées et naturelles qu’il est difficile de les distinguer du reste 
du visage.

Combinant d’excellents résultats esthétiques et une fixation solide, les 
prothèses à ancrage osseux Vistafix ont permis de réhabiliter des milliers 
de personnes défigurées. Les données cliniques montrent que 86 pour 
cent des patients portent leur prothèse plus de 10 heures par jour1.

Les connexions pilier-implant, combinées à la forme du pilier du 
système Vistafix 3, ont été conçues pour procurer les mêmes 
avantages que le système Cochlear Baha 3****, dont il a été 
prouvé qu’il réduit les réactions du tissu mou dans des applications 
similaires7. La diminution des réactions des tissus mous peut réduire 
le nombre de consultations externes, ce qui est important à la fois 
pour les patients et pour les professionnels.

Les instruments et le conditionnement du système Vistafix 3  
ont été spécialement conçus pour faciliter et simplifier la 
procédure chirurgicale.

Un instrument d’insertion d’implant permet de placer 
l’implant sans utiliser de porte-fixture.

Une clé polyvalente réduit le nombre d’instruments 
nécessaires pour serrer manuellement le pilier et 
insérer l’implant lui-même le cas échéant. 

Une boîte stérile portant à l’extérieur des illustrations 
claires des produits qu’elle contient facilite leur 
identification.

Grâce à la nette amélioration des performances des implants2-4  
et à un implant conçu pour offrir une plus grande sécurité dans  
les situations cliniques plus délicates5,6 (par rapport à la génération 
précédente d’implants Brånemark à surface usinée), le système 
Vistafix 3 assure des résultats cliniques sans précédent***. 

des Choix Personnalisés

Le système Cochlear Vistafix 3* a été spécialement conçu pour améliorer les résultats de 
la pose de prothèses faciales, permettant ainsi aux patients de retrouver un mode de vie 
actif, de reprendre confiance en eux et de profiter d’une meilleure qualité de vie.

Le système Cochlear Vistafix 3 intègre une technologie avancée conçue pour fournir 
d’excellents résultats.

En fait, je ne pense pas à 
ma prothèse. La plupart 
du temps, je ne remarque 
même pas que je la porte !

Stellan, épithèse auriculaire  
à ancrage osseux
Vistafix, Suède

Un choix de hauteurs de pilier :  
Le système Vistafix 3 propose quatre hauteurs de pilier permettant 
d’adapter la structure de fixation à la nature de l’anomalie, aux différents 
besoins cliniques et aux particularités de chaque patient.

Un choix de systèmes de fixation :  
Le système Vistafix 3 propose des cylindres en or, des barres et des clips 
pour simplifier et sécuriser la fixation de la prothèse. Il est également 
conçu pour être utilisé avec une interface de composants à la fixation 
magnétique**. La gamme de barres et de clips ou d’aimants permet une 
grande souplesse et une parfaite adaptation au cas de chaque patient.

Micro-filetages pour une 
distribution optimale de la charge

Un SmartPegTM peut être directement 
connecté pour mesurer la stabilité  

de l’implant par analyse des  
fréquences de résonance (AFR)

Surface TiOblast™ légèrement 
rugueuse pour une ostéo-
intégration rapide et forte

Ø 4,5 mm  
Diamètre élargi pour une bonne  

stabilité primaire

Profil concave continu  
conçu pour stabiliser le tissu mou et en 

limiter les mouvements ascendants

Des connexions implant-pilier et 
vis du pilier-pilier précises assurent 

une protection parfaite contre la 
formation de biofilm et la migration 

de bactéries

La connexion conique  
avec verrouillage trilobe  

élimine le risque de mauvais 
placement entre l’implant et le pilier

Patient Vistafix, avec et sans l’épithèse auriculaire 
à ancrage osseux Vistafix.

Les images de la présente brochure ne sont pas à l’échelle. REMARQUE : Aux États-Unis et au Canada, la pose d’un implant à ancrage osseux est contre-indiquée chez les enfants de moins de 5 ans.


